



Curriculum Vitae
Persönliche Daten:
Name: 
Volpe-Adeoye

Vorname:
Simona

Adresse: 
Prankergasse 71/8/II 



8020 Graz

Telefon Mobil: 0664/4738015

Telefon Privat: 0316/764361

e-mail:
simonavolpe(at)gmx.net

Familienstand: verheiratet

Nationalität: italien./österr.

Ausbildung:

1988-1992: Volksschule
1992-1996: Humanistisches Gymnasium Lienz

1996-2000: BORG Lienz (Schwerpunkt: Kunst)

2000-2001: Universität Salzburg (Romanistik u. Anglistik)

2001-2002: Universität Graz ITAT

2002-2003: Universität Bologna (Forlì) SSLIMIT
2004: Abschluss Übersetzerausbildung englisch, spanisch, italienisch

2004-2006/07: Universität Graz (Translationswissenschaft)



Schwerpunkt: Dolmetschen (Sprachen: Italienisch, Spanisch, Englisch)



Diplom als Konferenzdolmetscherin für Italienisch, Englisch und 


Spanisch

Zusätzliche Fortbildungs- und Intensivkurse:

Übersetzen und Dolmetschen für Gericht und Behörden (Italienisch; Englisch); Sommerintensivkurse: Sprachschule für Spanisch in Havanna (Kuba) (2004); Sommerakademie Germersheim für Konferenzdolmetscher (2006); 

Sommerakademie der Bildenden Künste (2003)
Sprachen:

Deutsch u. Italienisch: Muttersprachen
Englisch: hohes Niveau in Wort und Schrift; auch in der Fachsprache

Spanisch: hohes Niveau in Wort und Schrift; 
Türkisch: Grundkenntnisse

Erfahrungsschwerpunkte:

Langjährige Erfahrung (ca. 7 Jahre )im Sprachunterricht (Einzelunterricht u. Gruppenunterricht f. Jugendliche u. Erwachsene, Nachilfeunterricht)

Erfahrung mit Firmensprachkursen

Schulungszentrum Graz: 3 Jahre (Einzelunterricht für Erwachsene und Kinder)
Schülerhilfe Graz: 1 Jahr (Englisch- und Italienischunterricht)
Apus GmbH Software: 1-jähriger Firmensprachkurs f. Italienisch
KF- Universität: 2 Jahre Tutorin für Dolmetschstudierende (Unterrichtssprachen italienisch-deutsch)

Dolmetschen: Verschiedene Dolmetscheinsätze bei verschiedenen Firmen im Bereich Verhandlungsdolmetschen; 

Erfahrungen im Bereich Konferenzdolmetschen: EURAC (Bozen); KF-Universität Graz , etc (für Englisch und Italienisch)
Übersetzen: Zahlreiche Übersetzungen im Bereich Kunst und Kultur (englisch und italienisch); 
Fix angestellte Deutsch-englisch Übersetzerin für renommierte Kunstgalerie Wien (Galerie Schütz), auch als proof reader tätig ;

Übersetzungen für Gericht und Behörden (italienisch, spanisch); 
Fachübersetzungen im Bereich Technik (italienisch, englisch u. spanisch) für Privatkunden und Firmen;
Videoaufzeichnungen für den ORF (österreichischer Rundfunk); 
Übersetzerin für Übersetzerbüro in Graz (Österreich) mit Schwerpunkt auf Tourismus, Umwelt, erneuerbare Energien, Technik.
Referenzen: Mag. Florika Grießner (Präsidentin d. Dolmetscher und Übersetzerverbandes UNIVERSITAS); Übersetzungsbüro Alpe Adria Graz
Referenzen als Sprachtrainerin: APUS Software GmbH; Deutschwerkstatt Carla Homann; SZG Graz (Schulungszentrum Graz)

EDV-Kenntnisse: Betriebssystem: Windows XP

Standardsoftware PC: Word, Excel, PowerPoint, Internet Explorer
Übersetzungssoftware: Translation Memory, Trados, SDL MultiTerm 7.1
Längere sprachbezogene Auslandsaufenthalte: Großbritannien, Kuba (Sprachschule), Spanien, Italien.
Besondere Stärken: Sehr motiviert, zuverlässig, engagiert; genau, gutes Zeitmanagement, kommunikationsfreudig, vielseitig, interessiert, hilfsbereit, spontan, flexibel, arbeite gerne im Team aber auch gerne alleine
